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Předmluva
Tento dokument (EN 13656:2020) vypracovala technická komise CEN/TC 444 Environmentální
charakterizace pevných matric, jejíž sekretariát zajišťuje NEN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do května 2021 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do května 2021.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoli nebo všech patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 13656:2002.

Dále jsou uvedeny hlavní rozdíly proti předchozímu vydání:

a)   byla přidána kyselina tetrafluoroboritá. Z bezpečnostních důvodů se dává přednost použití
HBF4 před HF;

b)   byl přidán postup rozkladu v ohřívacím bloku;

c)   byl přidán postup mikrovlnného rozkladu s řízenou teplotou;

d)   byl vypuštěn mikrovlnný rozklad v systému polootevřené nádobky.

Podle vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Republiky Severní Makedonie,
Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Srbska, Španělska, Švédska, Švýcarska
a Turecka.



Úvod
Účelem metod specifikovaných v tomto dokumentu je převést rozkladem prvky obsažené v půdách,
upraveném bioodpadu, kalech a odpadech do roztoku před analýzou. Prvky převedené do roztoku
tímto postupem mohou být v mnoha případech považovány za „celkové“, ačkoliv to závisí na vzorku.
Na druhé straně nemohou být tyto prvky považovány za vyluhovatelné, protože extrakční postup je
účinnější než přírodní procesy.

Tento dokument je validován pro několik typů matric, které jsou uvedeny v tabulce 1.

Tabulka 1 – Matrice, pro které je EN 13656 validována

Matrice použitá při validační zkoušce Validována pro
rozklad
HCl:HNO3:HBF4

(viz příloha B)

Validována pro
rozklad
HCl:HNO3:HF
(viz příloha C)

Popel z městské spalovny odpadů
(BCR176/BCR176R)

X X

Odpadní kal z tiskařských barev (organická matrice) X X
Kal z elektronického průmyslu („kovová“ matrice) X X
Sediment X  
Uhelný polétavý popílek X  
Ocelářská struska X  
Struska z výroby mědi X  
Polétavý popílek z městské spalovny odpadů
(„oxidovaná“ matrice)

 X

Spodní popel z městské spalovny odpadů
(„silikátová“ matrice)

 X

Čistírenský kal (BCR 146R)  X

UPOZORNĚNÍ Pracovníci používající tento dokument mají ovládat běžnou laboratorní
praxi. Většina
činidel používaných v rámci tohoto dokumentu je značně korozivní a velmi toxická.
Bezpečnostní opatření jsou naprosto nutná nejen vzhledem ke značně korozivním činidlům,
ale také k vysokým teplotám a vysokému tlaku.

Je nutné používat laboratorní mikrovlnné vybavení s izolovanými a korozivzdornými
bezpečnostními zařízeními. Nemají se používat domácí (kuchyňské) mikrovlnné trouby,
protože koroze způsobená kyselými parami může ovlivnit funkci bezpečnostních zařízení
a zabránit mikrovlnnému magnetronu, aby se uzavřel, pokud jsou dvířka trouby otevřená,
což by mohlo mít za následek vystavení pracovníka mikrovlnné energii.

Všechny postupy mají být prováděny v digestoři nebo v uzavřeném zařízení s nuceným
odvětráním.
Používáním silných oxidačních činidel mohou vznikat výbušné organické meziprodukty,
zvláště při práci se vzorky s vysokým obsahem organických látek. Nádobky s přetlakem se
nesmí otvírat před ochlazením. Je nutno zamezit styku s chemikáliemi a plynnými
reakčními zplodinami.

DŮLEŽITÉ Je naprosto nezbytné, aby zkoušky podle tohoto dokumentu prováděli náležitě
kvalifikovaní pracovníci. Pracovníci provádějící zkoušku mají být informováni o specifických
rizicích souvisících s použí-



váním HBF4 a HF.



1 Předmět normy
Tento dokument specifikuje tři metody rozkladu půd, upraveného bioodpadu, kalů a odpadů směsí
kyselin chlorovodíkové (HCl), dusičné (HNO3) a tetrafluoroborité (HBF4) nebo směsí kyselin
chlorovodíkové (HCl), dusičné (HNO3) a fluorovodíkové (HF).

Rozklad těmito kyselinami je považován za celkový rozklad vzorku. Prvky převedené do roztoku tímto
postupem mohou být v mnoha případech považovány za „celkové“, ačkoliv to závisí na druhu vzorku.

Tento dokument je použitelný pro tyto prvky:

hliník (Al), antimon (Sb), arsen (As), baryum (Ba), beryllium (Be), kadmium (Cd), vápník (Ca), chrom
(Cr), kobalt (Co), měď (Cu), železo (Fe), olovo (Pb), hořčík (Mg), mangan (Mn), rtuť (Hg), molybden
(Mo), nikl (Ni), fosfor (P), draslík (K), selen (Se), stříbro (Ag), sodík (Na), stroncium (Sr), síru (S),
tellur (Te), thallium (Tl), cín (Sn), titan (Ti), vanad (V) a zinek (Zn).

Tento dokument je použitelný také pro rozklad jiných prvků, pokud uživatel ověřil jeho použitelnost.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


